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Što se točno dogodilo 9. studenoga 1993?
What Has Exactly Happened on Nov. 9th 1993? 

Most, biser otomanske arhitekture XVI . stoljeća, koji je kao malo koje djelo svjetske 
arhitekture dao ime gradu u kojemu je podignut, srušen je 9 . studenoga 1993 . 
godine u sukobu dviju vojski upućenih da se bore jedna protiv druge, iako su obje 

u tom ratu bile zapravo branitelji, žrtve agresije osvajača koji je želio pokoriti cijelo područje i 
njime dominirati, a njegovo izvorno stanovništvo pretvoriti u ljude nižega reda .
Njegovu izgradnju naručo je 1557 . godine sultan Sulejman Veličanstveni od majstora Mi-
mara Hajrudina, učenika velikog otomanskog arhitekta Sinana . Legenda kaže da je njegova 
gradnja trajala devet godina, jer je dan kad je most bio završen bio i dan smrti njegova gra-
ditelja; tajne tog jedinstvenog elegantnog luka morao je ponijeti sa sobom u grob .
U tjeskobnom trenutku ratne borbe za preživljavanje na skučenom životnom području bio je 
to jedini most koji je povezivao obje obale . Svi ostali brojni mostovi na Neretvi nadaleko već 
su bili srušeni .
Istoga dana kada se taj most 9 . studenoga 1993 . stropoštao u bujice Neretve, zajedno sa 
žaljenjem zbog uništenja arhtektonskog remek djela svjetske baštine, svijetom je pronesena 
vijest da ga je dokrajčila hrvatska strana, imenom “vojska generala Praljka” .
I to je posvuda primljeno kao svršena činjenica .
U domaćem i svjetskom mnijenju to je važilo i kada je 22 . srpnja 2004 . godine otvoren 
rekonstruirani most iz svih dostupnih njegovih ostataka i uz zajedničke graditeljske napore 
Republike Bosne i Hercegovine, Hrvatske, turskih graditeljskih eksperata i međunarodne 
zajednice .
No, poslije medijske osude izrečene na dan kada se luk, temeljito načet ranijim borbama, 
sručio u Neretvu, nitko nije uložio truda da se ustanovi istina . Ostalo je važiti da ga je 
dokrajčila hrvatska strana .   
Međutim, to nije tako!
Ova je knjiga prvi sustavni napor da se sakupe činjenice, pregleda sva dostupna građa i izloži 
je vjerodostojno nepristranim stručnjacima da mogu zaključiti što se točno dogodilo 9 . 
studenoga 1993 . godine . Ovdje je priloženo izvješće ekspertne skupine koja je pregedala tu 
građu, a svoje zaključke provjerila je i pokusom . I ti su dokumenti u ovoj knjizi .
Čitatelju prepuštamo da i sam zaključi što se sa Starim mostom u Mostaru doista dogodilo 
tog 9 . studenoga 1993 .

Urednik
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Mostarski most u pedesetim godinama prošlog stoljeća: tadašnje komunističke vlasti 
uklonile su eksploziv koji su na statički najranjivijem mjestu u vrijeme okupacije 
Mostara ugradili Talijani.

Mjesto gdje 
je u mostar-
skom mostu 
bio ugrađen 
eksploziv
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Carinski most, već srušen u trenutku rušenja Starog Vijadukt i most srušeni u trenutku rušenja Starog

Titov most, već srušen u trenutku rušenja Starog Žitomislić, most oštećen u trenutku rušenja Starog

Mostar je grad mnogih mostova kojima se komunicira između zapadne i istočne obale
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Popis mostarskih i ostalih mostova na Neretvi, te oštećenja koja su pretpjeli. Sve mostove srušile su ili 
oštetile snage JNA, odnosno četničke snage. Stari most u trenutku rušenja bio je jedini mostarski most 
preko kojega je bila moguća komunikacija. Ostali su bili srušeni.
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Uvod u poglavlja s izvornim dokumentima
Introduction to Chapters with Original Documents
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Pitanja
Questions

 1 . Kada su JNA i četnici okupirali istočnu Hercegovinu?
 2 . Koliko je Hrvata i Muslimana-Bošnjaka izbjeglo i gdje su se smjestili?
 3 . Jesu li četnici i JNA 10 . svibnja 1992 . godine zauzeli u cijelosti lijevu obalu Neretve 

i jesu li protjerali preostalo muslimansko-bošnjačko stanovništvo na desnu obalu 
Neretve?

 4 . Koliko je to ljudi bilo i gdje su smješteni?
 5 . Koliko mostova na Neretvi je JNA srušila do tada?
 6 . Je li 11 . lipnja 1992 . godine “Kažnjenička bojna” oslobodila “Orlovac”?
 7 . Je li Slobodan Praljak (a jer je akcija bila brza i uspješna i jer je pratio akciju na terenu) 

dao zapovijed svim jedinicama HVO-a da krenu prema Neretvi?
 8 . Jesu li bojovnici HVO-a do navečer istog dana oslobodili okupirani dio desne obale 

rijeke Neretve — Hum, Čule, Heliodrom, Aluminijski kombinat, tvornicu Soko . .?
 9 . Je li brzina odluke i vrhunska bojna spremnost i motiviranost vojnika HVO spasila 

Aluminij i Soko od već pripremljenog razaranja eksplozivom?
 10 . Nakon bijega, jesu li JNA i četnici digli u zrak posljednji most za prometovanje, 

Avijatičarski most?
 11 . Je li Slobodan Praljak donio odluku i zapovjedio 14 . lipnja 1992 . godine prelazak 

Neretve i oslobađanje Mostara i područja do Dubravske visoravni (oslobođena sa Sto-
cem nešto ranije)?

 12 . Je li Slobodan Praljak odmah nakon uspostavljanja mostobrana oko Starog mosta za-
povjedio zaštitu mosta?

 13 . Koliko ljudi je radilo na zaštiti Staroga mosta, 
     • tko su ti ljudi
     • je li se pucalo oko mosta
     • je li mostobran bio veći od parsto metara oko mosta
     • koliko je kubika daske od pet centimetara debljine trebalo donijeti
     • koliko je željeznih cijevi trebalo pronaći i donijeti zajedno s priborom
     • koliko sati je trebalo raditi da se most zaštiti od minobacačke vatre
     • je li most već bio oštećen
     • jesu li tijekom rada padale granate oko mosta
     • zašto je zapovjednik Slobodan Praljak izložio svoje ljude pogibelji da bi   

   sačuvao jedan ARTEFAKT
     • zašto su ga ti ljudi poslušali
     • jesu li ga poslušali zato što je imao čin, ili zato što je to zaslužio, a ako je to  

   zaslužio, čime je to zaslužio . .?
 14 . Kako to biva i zašto to tako biva da u takvim situacijama nikada nema tankoćutnih 

intelektualaca i ostalih ljubitelja LIJEPOG koji naknadno s toliko lakoće govore što je i 
kako trebalo napraviti, a posebno lako govore o bezvrijednosti ljudskog života s nad-
naravnim LJEPOTAMA — kad taj ljudski život nije njihov?

 15 . Tko je i zašto skinuo zaštitu koju je tada HVO stavio na Stari most?
 16 . Je li nakon sukoba HVO-a i A BiH most služio u vojne svrhe
     • je li A BiH preko Starog mosta prebacivala naoružanje
     • jesu li prelazili vojnici u ratnoj opremi?
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 17 . Postoje li o tome jasni i višekratni video zapisi?
 18 . Je li po međunarodnim ratnim pravilima dopušteno pucati po svakom ratnom cilju i
    • je li svaki ljudski ARTEFAKT ratni cilj ako drugoj strani služi kao ratno sredstvo?
 19 . Možete li se sjetiti Monte Casina ili muzeja u Bagdadu?
 20 . Zašto HVO nije srušio Stari most, a imao je na to ratno pravo?
 21 . Da je zapovjednik HVO-a Slobodan Praljak odlučio srušiti Stari most, kako bi to i čime 

napravio i koliko bi to rušenje trajalo?
 22 . Nije li najbolje vrijeme da se to učini prelazak noći u jutro ili prelazak dana u noć, nije 

li najbolje postaviti tenk tamo gdje je bio i neki top na HUM, nije li najbolje napuniti 
te cijevi granatama s usporenim djelovanjem i posao oko rušenja bio bi gotov za jednu 
minutu?! To zbog toga jer je Stari most šupalj .

 23 . Provjeravao je ovu tvrdnju jedan novinar DIE ZEITA kod topnika u BUNDESWEHRU, 
provjerite i vi!

 24 . Ako je tome tako, a tome tako jest, zašto je netko pucao iz tenka dvadeset i četiri sata 
neprekidno,

     • zašto je ispaljeno više od 80 granata
     • zašto te granate nisu imale usporeno djelovanje da uđu u konstrukcijski   

   šupalj most i da onda eksplodiraju
     • zašto je sve to snimano s tri kamere
     • zašto nitko sa strane A BiH nije ničim pucao na tenk koji je bio tako vidljiv i  

   tako blizu njihovim položajima
     • zašto nitko nije nazvao Španjolski bataljun i tražio da se prekine razaranje
     • zašto je to rađeno baš onda kada je Slobodan Praljak obavještavao Antu   

   Rosu o stanju na bojišnici (8 . studeni 1993 .) i formalno mu    
   u jutro 9 . studenog 1993 . u 7 .40 sati predao dužnost i otputovao?

 25 . Što je u cijeloj toj priči radio nezaobilazni Englez nadimka “ŠKOT” (osim što je snimao 
rušenje), koji odmah nakon rušenja žuri u Sarajevo iz, kako tvrde, blokiranog Mostara; 
ne prevozi li ga ekipa IV . korpusa A BiH, ne urcava li se odmah u zrakoplov i ne leti li 
odmah u domaju Englesku?

     • kako se to vojnik A BiH, “ŠKOT”, tako lako ukrcava na UNPROFOR-ov   
   avion u Sarajevu i odleti u Englesku?

 26 . Obzirom da je sigurno da ni Slobodan Praljak niti neki drugi zapovjednik HVO-a, a 
time niti HVO, nije imao nikakve veze s tenkom koji je razarao Stari most, tko je imao?

 27 . A kako je jasno da tenk nije srušio Stari most, tko ga je srušio?
 28 . Zašto je prekinuta istraga koja je trebala utvrditi sve činjenice? Ako pravni sustav nije 

bio to u stanju privesti kraju tada, zašto istraga nije nastavljena kad su došli pravnici iz 
međunarodne zajednice,

     • zašto istragu nije tražio UNESCO
     • gdje su ljudi koji su osumnjičeni da su sačinjavali posadu tenka, da li su još  

   živi, kakva je bila njihova sudbina . .?
 29 . Ostaje zaključiti:
   a) jedni su pucali da razaraju most i da to razaranje traje i da je atraktivno za snimanje
  b) drugi su srušili Stari most
  c) netko je sve to organizirao
 30 . Pod a) su neki Hrvati, pod b) su neki Muslimani-Bošnjaci, a vi istražite tko se krije pod c)
 31 . Istražite kome je i u koje svrhe odgovaralo izazivanje i produbljivanje hrvatsko-musliman-

skog sukoba, kome je sve odgovaralo da se Hrvati izjednače sa Srbima u krivici proizvod-
nje rata i načinu vođenja rata!
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Izvorni dokumenti vezani uz događaje
Original Documents Connected to Events

Profesor dr. Božo Goluža o ranijim kobnim oštećenjima mosta
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1�Biskup mostarski Ratko Perić o povijesti oštećivanja i rušenju Starog mosta

Mostar Praljak layout.indd   18 4/19/06   10:46:14 PM



1�
Odluka Kriznog stožera općine Mostar od 29. travnja 1992. godine o tome da se obrana grada prepušta 
Hrvatskom vijeću obrane.
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Rješenje o imenovanju komisije za privremenu zaštitu kulturnih objekata HZ HB, od 24. rujna 1992.
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Plan MUP-a BiH, SJS Mostar, o fizičkom osiguranju objekata i prostora Starog mosta, od 1. siječnja 1993.
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Reportaža u Vjesniku 17. lipnja 1992. o borbama protiv srpskih snaga u Mostaru
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Reportaža u Vjesniku 5. srpnja 1992. s fotografijom koja svjedoči da se most koristio za vojno djelovanje
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Izvještaj u Slobodnoj Dalmaciji od 11. studenoga 1993. o rušenju Staroga mosta
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Izvještaj u Vjesniku od 19. studenoga 1993. o pismu pročelnika Ureda Predsjednika HR H-B Vladislava 
Pogarčića generalnom sekretaru UN Butrosu Galiju kojim traži neovisnu istragu o rušenju Staroga mosta
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Razgovor s predstojnikom Ureda Predsjednika H-B Vladislavom Pogarčićem u Slobodnoj Dalmaciji 20. 
studenoga 1993. u kojemu je s argumentima javno izrečena tvrdnja da hrvatske snage nisu srušile Stari most

Izvještaj u Večernjem listu o dogovoru prvih ljudi Hrvatske i Turske, dr. Franje Tuđmana i Süleymana 
Demirela o zajedničkoj obnovi Staroga mosta u Mostaru
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Zapovjed od 27. srpnja 1993. godine o postavljanju general bojnika Slobodana Praljka na dužnost za-
povjednika Glavnog stožera HVO-a
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Zahtjev general bojnika Slobodana Praljka 29. listopada 1993. godine da ga se razriješi s dužnost zapovjed-
nika Glavnog stožera HVO-a
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Zapovijed od 8. studenoga 1993. godine o razriješnju general bojnika Slobodana Praljka s dužnost za-
povjednika Glavnog stožera HVO-a
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Dokument o primopredaji dužnosti 9. studenoga 1993. godine između general bojnika Slobodana Praljka i 
general pukovnika Ante Rose
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��Dnevni list Oslobođenje 19. lipnja 1997. o odiseji autora i njegovog videozapisa rušenja Starog mosta
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�� Službena zabilješka Okružnog vojnog tužiteljstva Mostar od 22. studenoga 1993. godine
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Zahtjev Okruružnog vojnog tužiteljstva Mostar od 23. studenoga 1993. godine za provođenje istrage o 
rušenju Staroga mosta u Mostaru
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Vještačenje povjerenstva s Građevinskog fakulteta u Mostaru od 30. siječnja 1995. za istražnog suca Vojnog 
suda u Mostaru o rušenju Staroga mosta
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Vještačenje Instituta građevinarstva Hrvatske od 30. siječnja 1995. za istražnog suca Vojnog suda u Mo-
staru o rušenju Staroga mosta
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��Dokument od 23. listopada 1997. o proširenju saznanja o rušenju Staroga mosta
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�� Pismo generala Slobodana Praljka predsjedniku RH dr. Franji Tuđmanu od 14. listopada 1997.
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Raspored snaga sučeljenih u studenome 1993.
Display of Faced Forces in November 1993

Stari mostPodručje pod 
nadzorom ABiH

Pogled na Mostar i Stari most s Huma

Pogled na Mostar i Stari most s Huma
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Položaj tenka koji je gađao Stari most
Position of the Tank That Shooted at Old Bridge

1414 metara

Područje pod 
nadzorom ABiH

Udaljenost tenka od položaja Armije BiH

188 m

233 m
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Pogled sa Staroga mosta 
na položaj tenka koji je 
gađao Stari most
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Analiza rušenja Starog mosta
prema dostupnim video snimcima

Analysis of the Destruction of the Old Bridge 
According to Accessible Video Tapes

Ekspertna analiza rušenja Staroga mosta, naslovna stranica izvornika
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��Životopisi stručnjaka koji su proveli analizu
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1 . ZEMLJOVIDNI PRIKAZ MJESTA 
RUŠENJA STAROG MOSTA 
Na donjoj slici je prikaz dijela zemljovida 
Mostara na kome su ucrtani položaji ob-
jekata . 

Slika 1 . Dio zemljovida Mostara 

ANALYSIS OF THE DESTRUCTION OF 
THE OLD BRIDGE ACCORDING TO AC-
CESSIBLE VIDEO TAPES 
Muhamed Sućeska, PhD . C . E .
Slobodan Janković, PhD . M . E . prof . retired
Aco Šikanić, PhD . M . E .

Zagreb, January 2006

1 . GEOGRAPHICAL MAP OF THE LO-
CATION WHERE THE OLD BRIDGE 
HAS BEEN DESTROYED 
The picture below displays part of the 
geographical map of Mostar in which the 
positions of the objects are marked . 
Picture 1 . Part of the map of Mostar 
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1. ZEMLJOVIDNI PRIKAZ MJESTA RUŠENJA STAROG MOSTA 

Na donjoj slici je prikaz dijela zemljovida Mostara na kome su ucrtani položaji objekata. 

Slika 1. Dio zemljovida Mostara 
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2 . DESCRIPTION OF THE INCIDENTS 

By analyzing the video documentation, 
which has been made available to us, on the 
incidents in November 1993 and connected 
to the military actions around the Old 
Bridge in the city of Mostar in Bosnia and 
Herzegovina, some facts have been noticed 
which must be taken into consideration 
if the destruction of the Old Bridge wants 
to be explained from the objective point 
of view . We have taken out two sequences 
from the received video documentation 
which show the destruction of the bridge 
and the happenings which immediately 
preceded the destruction of the bridge . The 
first tape is a broadcast by HRT of a TV 
ORF 2 news show, while the second one is 
originating from a video tape belonging to 
TV Mostar which lasts 16 seconds . Both 
sequences are annexes to this report . 
The fire of a military tank of the Croatian 
Defence Council is being held responsible 
for the destruction of the Old Bridge in the 
city of Mostar . The tank was located south 
at the west, that is the right bank of the 
Neretva River  at 1,40 kilometres distance 
from the bridge itself (picture 1) . The tapes 
of several TV stations which have recorded 
the afore-mentioned happenings show 
that the Old Bridge has been exposed to 
attacks of various projectiles, even to tank 
attacks, during the morning (09 .57 hours) 
and in the afternoon (at 15 .52 hours) on 
08 .11 .1993 . This conclusion can be drawn 
on the basis of the recorded visual effect 
of the explosion . Flying projectiles are also 
visible on some tapes . This is logical with 
regard to the fact that the typical speed of 
recording is 25 shots per second, which 
means that a projectile flying at a speed 
of 800 meters per second can be noticed/ 
recorded every 32 meters on its flight path, 
while a projectile flying at a speed of 300 
meters per second can be noticed/ recorded 
every 12 meters on its flight path, etc . 
However, the recordings on picture 2 from 
TV ORF 2, which immediately precede the 
destruction of the Old Bridge itself, indicate 
another possible conclusion of the destruc-
tion of the Old Bridge, which happened on 
09 .11 .1993 around 10 .00 hours . 

2 . OPIS DOGAĐAJA 

Analizirajući video dokumentaciju koja 
nam je stavljena na raspolaganje u svezi 
s događajima u studenom 1993 . godine, 
vezano uz borbena djelovanja oko Starog 
mosta u gradu Mostaru u Bosni i Hercegov-
ini, uočene su neke činjenice koje se moraju 
uzeti u obzir ako se želi objektivno objasniti 
rušenje Starog mosta . Iz ukupne dostavljene 
video dokumentacije izdvojili smo dvije 
sekvence koje prikazuju rušenje mosta i 
događaje neposredno prije rušenja mosta . 
Prva je snimka prijenosa HRTa emisije TV 
ORF 2, a druga u trajanju od 16 s ., pori-
jeklom s video kasete TV Mostar . Obije 
sekvence  nalaze se na DVDeima u prilogu 
ovog izvješća . 
Rušenje Starog mosta u gradu Mostaru je 
pripisano djelovanju paljbe iz tenka snaga 
HVO-a, koji se nalazio južno na zapad-
noj, odnosno desnoj obali rijeke Neretve, 
udaljene 1,40 km od samog mosta (slika 1) . 
Iz snimaka nekolicine televizijskih kuća, 
koje su zabilježile navedena događanja, vidi 
se da je tijekom prijepodneva (u 09 .57 sati) 
i poslijepodneva (u 15 .52 sati), 8 .11 .1993 . 
godine, Stari most bio izložen udarima 
različitih projektila, pa vjerojatno i ten-
kovskih . To se može zaključiti na temelju 
zabilježenog vizualnog efekta eksplozije . 
Istodobno na nekim se snimkama može 
vidjeti projektil u letu . To je logično s 
obzirom da je tipična brzina snimanja 25 
snimaka/sekundi, što znači da se projektil 
koji se giba brzinom od 800 m/s može regis-
trirati/snimiti na svakih 32 metara putanje, 
a projektil koji se giba brzinom 300 m/s na 
svakih 12 metara putanje itd .) . 
Međutim, snimke na slici 2, porijeklom TV 
ORF2 koje neposredno prethode samom 
činu rušenja Starog mosta . upućuje na drugi 
mogući zaključak rušenja Starog mosta, koji 
se dogodio 9 .11 .1993 . godine oko 10 .00 sati 
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Slika 2

Prema ovim snimcima vidi se stup vode 
po crti koja polazi od istočne obale, južno 
od mosta, i ide do istočnog oslonca mosta . 
Stup vode diže se približno do pola visine 
mosta . Istodobno se u istočnom osloncu 
mosta uočava oblak crnog dima . Neposred-
no poslije ruši se most, što se vidi na snim-
cima slike 3 isto s video zapisa TV ORF 2 

Picture 2 

According to these recordings, a water pillar 
is visible in relation to the line which runs 
from the east bank, south of the bridge, to 
the east support girder of the bridge . The 
water pillar 
rises almost up to the half of the bridge 
height . At the same time, a cloud of dark 
smoke is noticeable at the east support 
girder . Immediately after the occurrence of 
the water pillar, the bridge collapses, which 
is visible on the recording of picture 3, also 
from the video recording of TV ORF 2 . 

t = 0 s t = 40 ms

t = 80 ms t = 120 ms

t = 160 ms t = 200 ms
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Slika 3 Picture 3

Slika 4 Picture 4

t = 0 s t = 40 ms

t = 80 ms t = 120 ms

t = 160 ms t = 200 ms
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U međuvremenu se ne vidi da je ni je-
dan projektil udario u most . Uzdužni 
stup vode može biti posljedica aktivi-
ranja detonirajućeg štapina koji je bio u 
vodi južno od mosta od istočne obale do 
istočnog stupa mosta, a oblak crnog dima u 
istočnom osloncu mosta može biti posljedi-
ca aktiviranja eksplozivnog naboja .
Još se bolje u vremenskom slijedu vide ovi 
događaji na snimcima video zapisa TV Mo-
star na slici 4 .

In the meantime, not even one projectile 
can be seen to hit the bridge . This longitu-
dinal water pillar could be a consequence 
of an activation of a detonating cord, which 
has been in the water south of the bridge 
from the east bank to the east bridge pier . 
The cloud of dark smoke at the east support 
girder could be a consequence of the activa-
tion of the explosive charge .
These happenings are even better visible on 
video recordings of TV Mostar as shown in 
picture 4 .

Slika 4 Picture 4 

t = 1,40 s t = 1,88 s

2 .1 EXPLANATION 
The fact that a “water fountain” of 30-50 
meters length is appearing in the water 
along the east bank on the recordings of 
TV ORF 2 and TV Mostar, and at the same 
time, an explosion is visible at the lower 
part of the bridge, indicates the following 
conclusion: 
The characteristic “water fountain”, that 
is the water pillar along the stream of the 
Neretva River, could have been caused by 
a detonation of the detonating cord in the 
water . The expansion of gas-like products, 
arisen by the detonating cord under the 
water, has raised the water which is then 
visible as the characteristic “water foun-
tain” . The detonation at the lower part of the 
bridge (visible by the cloud of dark smoke) 
at the same time could mean that the explo-
sive charge (or any mine-explosive mean) 
has been activated by that detonating cord, 
as marked on picture 5 from the records of 
TV ORF 2, and schematically displayed in 
pictures 6 and 7 which have been shown on 
the recordings of ORF 2 and also TV Mostar . 

2 .1 OBRAZLOžENJE 
Činjenica da se u vodi na snimcima TV 
ORF2 i TV Mostar, pojavljuje duž istočne 
obale «vodoskok» u dužini od kojih 30-
50 metara i praktički istodobna eksplozija 
vidljiva u donjem dijelu mosta, upućuje na 
slijedeći zaključak: 
Karakteristični «vodoskok», tj . vodeni stup 
duž toka rijeke Neretve može biti uzroko-
van detonacijom detonirajućeg štapina u 
vodi . Naime, ekspanzija plinovitih produ-
kata nastalih detonacijom štapina pod 
vodom podigla je vodu koja se uočava kao 
karakterističan «vodoskok» . Istodobna 
detonacija u donjem dijelu mosta (vidljiva 
po oblaku crnog dima) može značiti da 
je eksplozivni naboj (ili neko minskoek-
splozivno sredstvo) aktivirano putem tog 
detonirajućeg štapina kako je to naznačeno 
na slici 5 iz kadrova TV ORF2, a shematski 
prikazano na slici 6 . Na slici 7 to isto je 
prikazano paralelno na snimcima TV ORF2 
i TV Mostar . 
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Slika 5. Snimka Starog mosta TV ORF2 

Picture 5. The Old Bridge by TV ORF 2

Slika 7. Vremenski slijed pojave uzdužnog vode-
nog mlaza i eksplozije u dnu luka mosta  

Slika 6. Shema mogućeg rušenja mosta 

Picture 6. Scheme of the possible destruction of 
the bridge 

EKSPLOZIVNI NABOJ DETONIRAJU∆I ©TAPIN

MJESTO
AKTIVIRANJA

STARI MOST

EKSPLOZIVNI NABOJ

DETONATOR

SPOROGORU∆I ŠTAPIN
DETONATOR

DETONIRAJU∆I ŠTAPIN

Detonacijska brzina = 6500 m/s

L = 50 m         t = 8 ms

Picture 7 Chronological sequence of the occur-
rence of the water gush and the explosion at the 
bottom of the bridge arch. 
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Detonirajući štapin, mogao je biti aktiviran ili 
putem sporogorećeg upaljača ili električnim 
putem. 

S obzirom da je brzina detonacije 
detonirajućeg štapina na bazi pentrita 
(PETN), odnosno brzina kojom detonaci-
jski val putuje duž detonirajućeg štapina, 
oko 6500 m/s, to znači da je put oko 50-ak 
metara (koliko se, otprilike, vidi na snimci) 
detonacijski val prešao za ~0 .008 sekundi, 
tj . ~8 ms . S obzirom a brzinu snimanja 
kamere (25 snimaka/sekundi) između dva 
uzastopna snimka prođe 40 ms ., može se 
uočiti samo kadar neposredno prije deto-
nacije  i kadar nakon kompletne detonacije 
detonirajućeg štapina i eksplozivnog naboja . 
Kamera, dakle, nije bila u stanju registrirati 
neki trenutak tijekom gibanja detonacijskog 
vala kroz detonirajući štapin . 
 Navedeni zaključak potvrđen je i eksperi-
mentalno . Eksperiment je postavljen tako 
da simulira aktiviranje eksplozivnog naboja 
kroz vodu kao što to pretpostavljeno na 
shemi slike 6 . 

With regard to the fact that the detonation 
speed of the detonating cord is on the basis 
of PETN (respectively the speed in which 
the detonation wave is running along the 
detonating cord) about 6500 meters per 
second, this means that the detonation wave 
runs approximately fifty meters (which is 
somehow visible on the tape) in 0 .008 sec-
onds or 8 milliseconds . Taking into account 
that the speed of the camera recording (25 
shots per second) between two consecutive 
shots is 40 milliseconds, only the shot of the 
situation just before the detonation is visible 
and the shot immediately after the com-
plete detonation of the detonating cord and 
explosive charge . 
This afore-mentioned conclusion has also 
been proven experimentally . The experi-
ment has been set up in a way to simu-
late the activation of the explosive charge 
through water as assumed in schema of 
picture 6 . 
2 .2 DESCRIPTION OF THE EXPERIMENT
The experiment has aimed to proof that 
the noticed water pillar has been caused by 
the effects of the detonating cord, which 
has been positioned in the water along the 
east bank of the Neretva River, while the 
explosion in the eastern arch of the bridge 
by a detonation of the explosive charge, 
which has been set up at the bottom part of 
the east arch of the bridge as displayed on 
Picture 8-a . 

The detonating cord, as displayed on the recording 
of picture 5 and schema of picture 6, could have 
been activated either by a safety fuse or electrically. 

2 .2 OPIS EKSPERIMENTA 
Eksperiment je imao za cilj potvrditi da 
je uočeni stup vode izazvan djelovanjem 
detonirajućeg štapina koji je bio postavljen 
kroz vodu, duž istočne obale rijeke Neretve, 
a eksplozija u istočnom luku mosta deto-
nacijom eksplozivnog naboja koji je bio 
postavljen kao što je to označeno na slici 
8-a . 

EKSPLOZIVNI NABOJ DETONIRAJU∆I ©TAPIN

MJESTO
AKTIVIRANJA

EKSPLOZIVNI
NABOJ

DETONIRAJU∆I ŠTAPIN

MJESTO
AKIVIRANJA

ŠTAPINA

Slika 8-a/Picture 8-a Slika 8-b/Picture 8-b

For this reason, a detonating cord has been 
set up at an artificial lake (with a core made 
out of PETN with an explosive mass of 

Zato je na umjetnom jezeru je postavljen 
detonirajući štapin s jezgrom od pentrita, 
mase eksploziva 20 g/m, u duljini oko 

Mostar Praljak layout.indd   61 4/19/06   10:47:21 PM



��

20g/m along a distance of 20 meters and at 
a depth of approx . 50 cm under the surface 
as marked on picture 8 . 
That detonating cord has been activated 
from the right end with an electric detona-
tor . The explosive - TNT of mass 200g - has 
been set up at the left end of the cord . 
The detonation process has been hereby re-
corded by camera vertically to the direction 
of the cord laying . A TV camera has been 
used for recording with a speed of 25 shots 
per second . 

2 .3 RESULTS OF THE EXPERIMENT 
The entire experiment has been recorded by 
a camera of the same speed and is attached 
to this text as a video record on DVD 3 . The 
pictures below show important facts which 
confirm the afore-mentioned assumption . 
• After 40 milliseconds (which is the short-

est time interval a camera can record), a 
“fire ball” at the left corner of picture 9-b 
is noticeable, which presents the detona-
tion of 200g TNT . 

• at the following shot on picture 9-c, after 
80 milliseconds, the occurrence of a lon-
gitudinal water pillar is clearly noticeable . 
This pillar is made of water drops that 
have been thrown into the air by a flood 
wave of gas products resulting from the 
detonation of the cord . 

• The raising of the in-line water pillar due 
to inertia of the water mass comes late 
in relation to the detonation of the cord . 
Therefore, the 200g TNT detonation is 
firstly visible and then the raising of the 
water pillar, picture 9-d .  

20 metara, a na dubini oko 50 cm ispod 
površine vode kao što je označeno na slici 8 . 
Taj detonirajući štapin aktiviran je s desnog 
kraja pomoću električnog detonatora . Na li-
jevom kraju štapina  postavljen je eksploziv 
- TNT, mase 200 g . Proces detonacije sni-
man je TV kamerom postavljenom okomito 
na pravac prostiranja štapina . Korištena je 
TV kamera brzine snimanja 25 snimaka u 
sekundi . 

2 .3 REZULTATI EKSPERIMENTA 
Kompletan eksperiment snimljen je kam-
erom iste brzine i nalazi se na video zapisu 
u DVD 3 u prilogu ovog teksta . Na donjim 
slikama pokazane su bitne činjenice koje 
potvrđuju gornju pretpostavku . 
• Nakon 40 ms (što je najkraći vremenski 

interval koje kamera može zabilježiti) 
uočava se «plamena lopta» na lijevoj 
strani slike 9-b, koja predstavlja detonaciju 
eksploziva, 200 g . TNTa . 

• na slijedećem snimku slika 9-c, nakon 
80 ms, jasno se uočava pojava uzdužnog 
vodenog stupa, koji čine vodene kapljice 
koje je u vis izbacio udarni val plinova 
produkata detonacije štapina . 

• Dizanje linijskog vodenog stupa, zbog 
inercije vodene mase, kasni u odnosu na 
detonaciju štapina pa se zato vidi prvo 
eksplozija 200 g . TNTa, a zatim dizanje 
vodenog stupa slika 9-d . 
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a) t = 0 s b) t = 40 ms

c) t = 80 s d) t = 120 ms

Picture 9. The result of the experiment
 

2 .4 COMPARATIVE ANALYSIS OF THE 
EXPERIMENT AND SEQUENCES OF 
THE OLD BRIDGE DESTRUCTION 
The comparative analysis of the sequences 
before and during the destruction of the 
Old Bridge and the results of the experi-
ment proof the justification of the assump-
tion that the Old Bridge has been destroyed 
by mine action as marked on picture 5, and 
not by hits of artillery projectiles . 
Pictures 10, 11 and 12 show events happen-
ing at the same time according to  a) TV 
ORF 2 and b) according to the experiment . 
Based on the comparison of these simul-
taneous events, the following conclusion 
poses itself: 
• that the longitudinal water gush along the 

east side of the Neretva river is a conse-
quence of a detonation of the detonating 
cord, which has been set up in the river . 

• that the explosion in the bottom part of 
the eastern bridge arch, just before the 
raising of the in-line water pillar, is a con-
sequence of the detonation of explosive 
charge which has caused the destruction 
of the bridge . 

Slika 9. Rezultat eksperimenta

2 .4 USPOREDNA ANALIZA EKSPERI-
MENTA I SEKVENCI RUŠENJA STAROG 
MOSTA 
Usporedna analiza sekvenci prije i za 
vrijeme rušenja Starog mosta i rezultata 
eksperimenta, potvrđuje opravdanost pret-
postavke da je Stari most srušen miniran-
jem kao što je to označeno na slici 5, a ne 
pogotkom topničkog projektila . 
Na slikama 10, 11 i 12 prikazani su događaji 
u istom vremenu i to a) prema TV ORF2 i 
b) na eksperimentu . Na temelju usporedbe 
tih istodobnih nameće se zaključak: 
• da je uzdužni vodeni mlaz duž istočne 

obale rijeke Neretve posljedica detonacije 
detonirajućeg štapina postavljenog kroz 
rijeku, 

• da je eksplozija u donjem dijelu istočnog 
luka mosta, neposredno prije dizanja lini-
jskog vodenog stupa, posljedica detonacije 
eksplozivnog naboja koji je prouzrokovao 
rušenje mosta . 

Mostar Praljak layout.indd   63 4/19/06   10:47:22 PM



��

These parallel pictures indicate a high simi-
larity of the effects, which have been gained 
during the experiment, and the scenes of 
the destruction of the Old Bridge on the 
recordings of TV ORF 2 and TV Mostar .

Ove paralelne slike ukazuju na veliku 
sličnost efekta dobivenog tijekom eksperi-
menta i u kadrovima rušenja Starog mosta 
koje je snimila TV ORF2 i TV Mostar . 

Slika 10     t = 0 s Picture 10

Slika 11   t = 80 ms Picture 11

Slika 12   t = 120 ms Picture 12

Stari most (TV ÖRF 2)
Old Bridge (TV ÖRF 2)

Eksperiment
Experiment
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In addition to that, the parallel shots of 
a) the sequence of TV Mostar and b) the 
results of the experiment of the same events 
on picture 13, 14 and 15 point to the simi-
larity of effects . This means that there is 
high probability that the Old Bridge has 
been destroyed by mine action and not by 
hits of artillery projectiles . 

Isto tako i paralelni snimci a) sekvence od 
TV Mostar i b) rezultati opita, istodobnih 
događaja na slikama 13, 14 i 15 ukazuju na 
sličnost efekata, tj . na veliku vjerojatnost 
da je Stari most srušen miniranjem a ne 
topničkim projektilom . 

Stari most (TV Mostar)
Old Bridge (TV Mostar)

Eksperiment
Experiment

Slika 13     t = 0 s Picture 13

Slika 14   t = 80 ms Picture 14

Slika 15   t = 120 ms Picture 15
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3 . MIŠLJENJE 
Na temelju proučavanja dostupne video do-
kumentacije i izvršenog eksperimenta može 
se konstatirati sljedeće:
a) Velika je vjerojatnost da rušenje Starog 

mosta nije izvršeno paljbom iz tenkovsk-
og topa, nego detonacijom eksplozivnog 
naboja (ili minskoeksplozivnog sredstva) 
postavljenog u donjem dijelu luka mosta . 
Samo aktiviranje naboja izvršeno je preko 
detonacionog štapina koji je aktiviran iz 
blizine Starog mosta, i to najvjerojatnije s 
lijeve, odnosno istočne obale Neretve . 

b) Na takav zaključak ukazuje detaljno pro-
matranje snimki TV ORF 2 i TV Mostar, 
koje su snimale spomenute događaje, 
neposredno prije rušenja i samo rušenje 
Starog mosta . Dio kadrova promatra-
nih snimaka TV ORF2 prikazan je na 
slikama 2 i 3, a dio kadrova promatranih 
snimaka TV Mostar prikazan je na slici 4 .  

c) Pravilan uzdužni stup («vodoskok») 
vidljiv u mirnoj vodi duž istočne obale, 
neposredno prije samog rušenja Starog 
mosta, s velikom vjerojatnošću je bio 
uzrokovan detonacijom detonirajućeg 
štapina postavljenog u vodi . Naime, 
ekspanzija plinova, koji su produkt 
detonacije štapina pod vodom, imaju 
za posljedici dizanje vodenog stupa u 
obliku karakterističnog «vodoskoka» 
čije su dimenzije ovisne o vrsti i količini 
eksplozivnog naboja i dubini na kojoj je 
postavljen . Ovu tvrdnju zorno potvrđuje 
eksperiment prikazan na DVD 3 u pri-
logu ovog teksta .   

d) Vremenski gledano, zbog sporosti ka-
mere, vodoskok se pojavljuje praktički 
istodobno kada i eksplozija u donjem 
dijelu mosta, koja je vidljiva po crnom 
oblaku 

– produktima detonacije eksplozivnog 
naboja . 

e) Eksperiment koji je proveden u cilju 
potvrde navedene teze, i organiziran tako 
da simulira pretpostavljeni način rušenja 
Starog mosta posredstvom detonirajućeg 
štapina, pokazao je da je s velikom 
vjerojatnošću rušenje Starog mosta moglo 
biti obavljeno aktiviranjem eksplozivnog 
naboja u donjem dijelu luka mosta, 
posredstvom detonirajućeg štapina .

3 . OPINION 
Based on the studying of the accessible 
video documentation and the conducted 
experiment, the following can be conclud-
ed: 
a) There is a high probability that the Old 

Bridge has not been destroyed by at-
tacks of gun tanks, but by a detonation 
of the explosive charge (or mine-explo-
sive means) which has been placed in 
the bottom part of the bridge arch . The 
activation of the charge itself has been 
done through a detonating cord which 
has been activated from the close vicinity 
of the Old Bridge . This happened most 
probably from the left, respectively, the 
east bank of the Neretva River . 

b) A detailed study of the recordings of 
TV ORF 2 and TV Mostar, which have 
recorded the afore-mentioned events im-
mediately before and during the destruc-
tion of the Old Bridge itself, point to 
this conclusion . A part of the examined 
scenes of TV ORF 2 is shown on pictures 
2 and 3, and part of the examined scenes 
of TV Mostar is shown on picture 4 . 

c) The proper longitudinal pillar (“water 
fountain”) that is visible in calm waters 
along the eastern bank just before the 
destruction of the Old Bridge itself, has 
most probably been caused by a detona-
tion of the detonating cord set up in the 
water . The expansion of gases, which are 
a product of the cord detonation un-
derneath the water, lead to the raising 
of a water pillar in form of a character-
istic “water fountain” which dimension 
depends on the type and quantity of 
explosive charge and the depth where it 
is placed . This statement is realistically 
confirmed by the experiment shown on 
DVD 3, which is annex to this text . 

d) Looking at the time perspective and due 
to the slowness of the camera, the water 
fountain practically appears at the same 
time as the explosion at the bottom part 
of the bridge, which is noticeable by the 
dark cloud- this is a product of the deto-
nation of the explosive charge . 

e) The experiment which has been con-
ducted with the aim to confirm the afore-
mentioned thesis and which has been 
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U prilogu ovog teksta nalaze se: 
• DVD 1 koji prikazuje sekvencu koju je 

snimila TV ORF2 i to neposredno prije 
rušenja mosta i rušenje Starog mosta . 
Prvi video prikaz je u realnom vremenu, a 
drugi je usporen taj isti prikaz . 

• DVD 2 prikazuje sekvencu koju je snimila 
TV Mostar i to neposredno prije rušenja 
mosta i rušenje Starog mosta (u konti-
nuitetu) . Prvi video prikaz je u realnom 
vremenu, a drugi taj isti prikaz usporeno . 

• DVD 3 prikazuje eksperiment prvo u real-
nom vremenu, a zatim usporeno .

Dr . sc . Muhamed Sućeska, dipl . ing . kem . 
Prof . dr . sc . Slobodan Janković, dipl . ing . str .
Dr . sc . Aco Šikanić, dipl . ing . str . 

organized in such a way to simulate the 
assumed way of destruction of the Old 
Bridge by a detonating cord, has shown 
that the destruction of the Old Bridge 
has been done with high probability by 
activating the explosive charge in the 
bottom part of the bridge arch, through a 
detonating cord, and not by gun artillery 
as stated before . 

Enclosed to this text are the following:  
• DVD 1, which shows sequences recorded 

by TV ORF 2, just before the destruction 
and during the destruction of the Old 
Bridge . The first video recording shows 
events in real time, while the second one 
shows the same events in slow motion .  

• DVD 2 shows sequences recorded by TV 
Mostar just before the destruction and 
during the destruction of the Old Bridge 
(in continuity) . The first video record-
ing shows events in real time, while the 
second one shows the same events in slow 
motion . 

• DVD 3, shows the experiment firstly in 
real time and then in slow motion . 

Muhamed Sućeska, PhD . C . E . 
Slobodan Janković, PhD . M . E . prof . retired 
Aco Šikanić, PhD . M . E . 
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